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SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel strekt ertoe uitkeringen wegens 

arbeidsongeschiktheid van rechtswege te schorsen 

tijdens periodes van vrijheidsberoving ten gevolge 

van voorlopige hechtenis en de uitvoering van een 

correctionele of criminele straf. Bij het vrijkomen wordt 

onderzocht hoe de arbeidsongeschiktheid van de be-

trokkene geëvolueerd is alvorens het uitbetalen van de 

uitkeringen te hervatten.

RÉSUMÉ

La proposition de loi prévoit que les indemnités 

d’incapacité de travail sont suspendues de plein droit 

pendant les périodes où un individu est privé de sa 

liberté dans le cadre de la détention préventive ou de 

l’exécution d’une peine correctionnelle ou criminelle. 

Lors de la remise en liberté de l’intéressé, on examine 

comment son incapacité de travail a évolué avant de 

reprendre le paiement des indemnités.
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS, 

Les personnes qui souffrent d’une maladie ou ont 

subi un accident peuvent, par le biais de l’assurance 

maladie obligatoire et si elles sont en ordre d’assura-

bilité, bénéfi cier de revenus de remplacement. Grâce 

à des indemnités d’incapacité de travail, elles peuvent 

maintenir autant que possible leur niveau de vie.

Une personne qui est privée de sa liberté dans le 

cadre d’une détention préventive ou en raison d’une 

peine correctionnelle ou criminelle, est logée, nourrie et 

soignée durant cette période aux frais de l’établissement 

dans lequel elle séjourne.

Néanmoins, le titulaire en incapacité de travail qui n’a 

pas de personne à charge et qui se trouve en détention 

préventive ou est privé de liberté a droit à une indemnité 

d’incapacité de travail limitée à la moitié. Un titulaire 

en incapacité de travail qui a des personnes à charge 

bénéfi cie même d’une indemnité d’incapacité de travail 

non réduite.

Une personne active sur le marché du travail qui est 

privée de sa liberté à la suite d’une mesure pénale perd 

par contre l’ensemble de sa rémunération. L’arrêté royal 

du 10 juin 2001 portant défi nition uniforme de notions 

relatives au temps de travail à l’usage de la sécurité 

sociale, chapitre IV — Suspension de l’exécution du 

contrat de travail, prévoit que:

— par détention préventive, on entend “l’absence 

du travail sans maintien de la rémunération par suite 

de la suspension de l’exécution du contrat de travail 

en application de l’article 28, 5°, de la loi du 3  juillet 

1978  relative aux contrats de travail, en raison de 

mesures privatives de liberté à caractère préventif dont 

fait l’objet le travailleur”;

— par privation de liberté, on entend “l’absence du 

travail sans maintien de la rémunération en raison de 

l’application d’une mesure de détention, d’incarcération 

et d’internement, autre que la détention préventive”.

Nous estimons qu’il n’est pas justifi é, sur les plans 

fi nancier et éthique, de continuer à payer des indemnités 

à charge de l’assurance maladie obligatoire au titulaire 

qui fait l’objet d’une mesure de détention préventive ou 

de privation de liberté et nous souhaitons adapter la 

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Personen die getroffen worden door ziekte of ongeval 

kunnen via de verplichte ziekteverzekering — indien hun 

verzekerbaarheid in regel is — een vervangingsinkomen 

genieten. Via uitkeringen wegens arbeidsongeschikt-

heid kunnen zij hun levensstandaard zoveel mogelijk 

handhaven.

Een persoon die van zijn vrijheid beroofd wordt in het 

kader van voorlopige hechtenis of naar aanleiding van 

een correctionele of criminele straf,  geniet gedurende 

deze periode levensonderhoud en gezondheidszorg op 

kosten van de instelling waar hij verblijft.

Niettemin kan de arbeidsongeschikte gerechtigde 

die geen personen ten laste heeft en die verkeert in 

een periode van voorlopige hechtenis of vrijheids-

beroving aanspraak maken op een uitkering wegens 

arbeidongeschiktheid die beperkt is tot de helft.  Een  

arbeidsongeschikte gerechtigde die personen ten laste 

heeft, geniet zelfs een onverminderde uitkering wegens 

arbeidsongeschiktheid.

Een persoon die actief is op de arbeidsmarkt en van 

zijn vrijheid beroofd wordt naar aanleiding van een straf-

rechtelijke maatregel, verliest daarentegen wel zijn vol-

ledige loon. In het koninklijk besluit van 10 juni 2001 tot 

eenvormige defi niëring van begrippen met betrekking 

tot de arbeidstijdsgegevens ten behoeve van de sociale 

zekerheid, hoofdstuk IV — Schorsing van de uitvoerig 

van de arbeidsovereenkomst, is bepaald dat:

— onder voorlopige hechtenis moet worden verstaan 

“de afwezigheid op het werk zonder behoud van loon 

wegens schorsing van de uitvoering van de arbeidsover-

eenkomst in toepassing van artikel 28, 5° van de wet 

van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, 

wegens maatregelen van voorlopige vrijheidsberoving 

waarvan de werknemer het voorwerp is”;

— onder vrijheidsberoving moet worden verstaan “de 

afwezigheid op het werk zonder behoud van loon we-

gens de toepassing van een maatregel van hechtenis, 

gevangenzetting en internering, andere dan voorlopige 

hechtenis”.

De indienster meent dat het fi nancieel en ethisch niet 

verantwoord is om verder uitkeringen ten laste van de 

verplichte ziekteverzekering te betalen aan de gerech-

tigde die het voorwerp uitmaakt van een maatregel van 

voorlopige hechtenis of vrijheidsberoving en wenst de 
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législation afi n que, le cas échéant, le droit aux indem-

nités soit supprimé d’office. 

Après la période de détention préventive ou de pri-

vation de liberté, le titulaire, selon qu’il se trouve dans 

une période d’incapacité primaire de travail ou dans 

une période d’invalidité, est examiné par le médecin-

conseil de sa mutualité ou par le Conseil médical de 

l’invalidité. Si l’intéressé répond encore aux conditions 

de reconnaissance de l’incapacité de travail, le droit 

aux indemnités est à nouveau ouvert. Sinon, il est mis 

fi n à l’incapacité de travail et le titulaire en est informé. 

wetgeving in die zin aan te passen dat in voorkomend 

geval het recht op uitkeringen van rechtswege geschorst 

wordt.

Na de periode van voorlopige hechtenis of vrijheids-

beroving wordt de gerechtigde naargelang hij zich in een 

periode van primaire arbeidsongeschiktheid dan wel in 

een periode van invaliditeit bevindt, onderzocht door de 

adviserend geneesheer van zijn ziekenfonds of door de 

geneeskundige raad voor invaliditeit. Indien betrokkene 

nog voldoet aan de voorwaarden tot erkenning wegens 

arbeidsongeschiktheid, wordt het recht op uitkeringen 

opnieuw geopend. Zo niet, wordt een einde gemaakt 

aan de arbeidsongeschiktheid en wordt de gerechtigde 

daarvan in kennis gesteld.

6 juni 2011

Nadia SMINATE (N-VA)

Miranda VAN EETVELDE (N-VA)

Karolien GROSEMANS (N-VA)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er  

La présente loi règle une matière visée à l’article 

78 de la Constitution.

Art. 2

L’article 105 de la loi relative à l’assurance obligatoire 

soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 

1994, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 105. Le versement des indemnités au titulaire 

qui se trouve dans une période de détention préventive 

ou de privation de liberté est suspendu de plein droit. 

Lorsque la période de détention préventive ou de 

privation de liberté prend fi n, le titulaire est soumis à un 

examen médical pour vérifi er si les conditions de recon-

naissance de l’incapacité de travail sont remplies à la 

date de l’examen. Le Roi fi xe le délai dans lequel cet 

examen doit être effectué. S’il continue à être reconnu 

incapable de travailler, le titulaire incapable de travailler 

percevra de nouveau des indemnités à compter du jour 

de l’examen. À défaut, le titulaire est informé de la fi n 

de l’incapacité de travail dans un délai de quinze jours 

après l’examen.” 

Art. 3

L’article 233 de l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant 

exécution de la loi relative à l’assurance obligatoire 

soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 

1994, est abrogé. 

6 juin 2011

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 105 van de wet betreffende de verplichte ver-

zekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, 

gecoördineerd op 14 juli 1994 wordt vervangen als volgt:

“Art. 105. De uitbetaling van de uitkeringen aan de 

gerechtigde die verkeert in een periode van voorlopige 

hechtenis of vrijheidsberoving wordt van rechtswege 

geschorst.

Bij de beëindiging van de periode van voorlopige 

hechtenis of vrijheidsberoving, wordt de gerechtigde 

onderworpen aan een geneeskundig onderzoek om 

na te gaan of de erkenningsvoorwaarden voor de ar-

beidsongeschiktheid zijn vervuld op de datum van het 

onderzoek. De Koning bepaalt de termijn waarbinnen 

dit onderzoek uitgevoerd dient te worden.  Indien de 

gerechtigde verder arbeidsongeschikt erkend wordt, 

ontvangt de arbeidsongeschikte gerechtigde opnieuw 

uitkeringen vanaf de dag van het onderzoek.  Zo niet, 

wordt de gerechtigde in kennis gesteld van het einde 

van de arbeidsongeschiktheid binnen een termijn van 

veertien dagen na het onderzoek.”

Art. 3

Artikel 233 van het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot 

uitvoering van de wet betreffende de verplichte verze-

kering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, 

gecoördineerd op 14 juli 1994 wordt opgeheven.

6 juni 2011

Nadia SMINATE (N-VA)

Miranda VAN EETVELDE (N-VA)

Karolien GROSEMANS (N-VA)
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